AIMPOINT T-1/T-2 DOT MOUNT - AIMPOINT MICRO 1.93" MOUNT,
BLACK

The Aimpoint Micro DOT Mount™ by Reptilia is a lightweight, slim-line
mounting solution for a variety of red dot optics. Machined from billet 7075-
T6 aluminum with Milspec Type Ill hard anodized finish, the DOT Mount
attaches to any M1913 Picatinny rail to place the optical axis at 1.93 inches
above the rail. Its spring-loaded nitrided steel clamp and mounting bolt
simplify the installation process, and sit flush with the body of the mount for a
low-profile, anti-snag design. Like all Reptilia products, the DOT Mount is 100%
made in the USA and carries a full lifetime warranty against manufacturer
defects. Compatible with: Aimpoint® - Micro R-1, H-1, H-2, T-1, T-2, CompM5
Sig Sauer® - ROMEO4 , ROMEO5 & ROMEO-MSR Vortex Optics® - Crossfire,
Sparc | & Il Primary Arms® - Classic Series Gen Il, SLx Advanced Rotary Knob
Microdot, & SLx Compact 1x20 Prism Scope - ACSS-Cyclops Holosun®
Technologies - HS403(not HS403A), HE403, HS503, HE503, HS515, & HS530
Series

Attributes

¢ Name: AIMPOINT MICRO 1.93" MOUNT, BLACK

e Manufacturer: REPTILIA CORP

¢ Product no.: 100047203

¢ Mfr. No.: 100037

e Color: Black

¢ Fits / Used For: Aimpoint Micro R-1,Aimpoint Micro T2,Sig Sauer Romeo 5,Sig Sauer Romeo MSR,Vortex
Crossfire,Vortex Sparc Il,Aimpoint Micro H1,Sig Sauer Romeo 4,Vortex Sparc 1,Aimpoint Micro
Comp5,Aimpoint Micro H2,Aimpoint T1,Primary SLx Advanced Rotary Micro

¢ Height: 1.93"

¢ Delivery weight: 0.116kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 114mm

e UPC: 850002688405

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die AIMPOINT T1/T2 DOT
MOUNT von Reptilia Corp

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fir die AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT von Reptilia entschieden haben. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlassige Montagesldsung fir Ihre Rotpunktoptik zu bieten. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt flr den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberpriifen Sie regelmaRig, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.

¢ Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Beschadigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schaden aufweist.

Halten Sie das Produkt von Kindern fern. Es ist nicht flr Personen unter 18 Jahren geeignet.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Stellen Sie sicher, dass die Montageschraube fest angezogen ist, um ein Lésen wahrend der Nutzung zu
verhindern.

¢ Verwenden Sie keine UbermaRige Kraft beim Anziehen der Schrauben, um ein Beschadigen des Materials
zu vermeiden.

¢ Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts lose sind, bevor Sie es verwenden.

¢ Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen oder abrasiven Materialien, die das Produkt beschadigen
kénnten.

e Uberpriifen Sie regelmaRig die Ausrichtung Ihrer Optik, um eine préazise Zielerfassung zu gewahrleisten.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben.
o Uberpriifen Sie, ob alle Teile des Produkts vorhanden sind.

2. Installation

o Montieren Sie die DOT Mount an einer M1913 PicatinnySchiene.

o Positionieren Sie die optische Achse 1,93 Zoll Uber der Schiene.

o Ziehen Sie die Montageschraube mit dem empfohlenen Drehmoment an.

o Uberpriifen Sie die Festigkeit der Montage, bevor Sie das Produkt verwenden.

3. Nutzung

o Verwenden Sie das Produkt gemaR den Anweisungen des Herstellers.
o Achten Sie darauf, dass Sie wahrend der Nutzung stets eine sichere Handhabung gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur Elektroschrott.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Batterien entfernt werden, bevor Sie das Produkt entsorgen.
¢ Recyceln Sie Materialien, wo immer dies mdglich ist.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von
Reptilia Corp. Beachten Sie, dass alle Sicherheitsanfragen in der EU an einen EUbasierten Kontakt gerichtet
werden missen.

Schlussfolgerung

Die AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT von Reptilia ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen bei der Nutzung lhrer
Rotpunktoptik helfen soll. Indem Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen,
tragen Sie zur Sicherheit und Langlebigkeit des Produkts bei. Vielen Dank fur lhre Aufmerksamkeit und viel
Freude bei der Nutzung!

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den EUVorgaben fir Produktsicherheit entsprechen. Bei
Unsicherheiten oder Fragen zu diesem Produkt sollten Sie sich an die zustandige Behérde oder den Hersteller
wenden.



Safety Instruction Guide for AIMPOINT T1/T2 DOT
MOUNT AIMPOINT MICRO 1.93" MOUNT, BLACK

Introduction

Thank you for choosing the Aimpoint Micro DOT Mount™ by Reptilia. This product is designed to provide a
secure and reliable mounting solution for your red dot optics. To ensure your safety and the optimal
performance of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Always handle the mount with care to avoid injury or damage.

Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before each use.

If you notice any defects or issues, cease usage immediately and contact customer support.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not exceed the specified weight limits of the mount as indicated in the product specifications.
Ensure that the mount is securely attached to the rail before use; a loose mount can lead to accidents.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions unless specified as suitable.

Be cautious when adjusting or removing the mount to prevent pinching or other injuries.

Always wear appropriate eye protection when using optical devices mounted on firearms.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Identify the M1913 Picatinny rail on your firearm where the mount will be attached.

Align the DOT Mount with the rail and slide it into position.

Use the springloaded clamp to secure the mount in place. Ensure it sits flush with the rail.
Tighten the mounting bolt until secure but do not overtighten, as this may damage the mount or
rail.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Usage:

o Once installed, verify that the optical axis is at the desired height of 1.93 inches above the rail.

o Regularly check the tightness of the mount before each use to ensure stability.

o When using the mounted optics, maintain a proper shooting stance and ensure your firearm is
secure.

Disposal Instructions
¢ When disposing of the mount, follow local regulations regarding electronic and metal waste.

¢ Do not dispose of the mount in regular household waste.
¢ Consider recycling the materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Aimpoint Micro DOT Mount™, please consult the manufacturer's



website or contact customer support for assistance. Ensure you have the product name and model number
ready for reference.

Thank you for prioritizing safety while using the Aimpoint Micro DOT Mount™. Your adherence to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.



Guide de Sécurité pour le Montage Aimpoint
T1/T2 DOT MOUNT REPTILIA CORP

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le montage Aimpoint T1/T2 DOT MOUNT de Reptilia Corp. Ce guide a

été élaboré pour t'aider a utiliser ce produit en toute sécurité. Il respecte les réglementations de sécurité des
produits de I'UE et te fournira des informations essentielles pour une utilisation appropriée.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifie régulierement I'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque maniere que ce soit.

Range le produit dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants.

Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise le montage uniquement avec des optiques compatibles comme spécifié dans les instructions.
Ne dépasse pas les poids et dimensions recommandés pour le montage.

Lors de l'installation, assuretoi que le montage est bien fixé au rail Picatinny M1913.

Evite d'utiliser le produit dans des conditions extrémes (températures élevées, humidité excessive).
Porte toujours des lunettes de protection lors de I'installation ou de I'ajustement du montage.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires a portée de main.
o Vérifie que le rail Picatinny est propre et exempt de débris.

2. Installation:

o Place le montage sur le rail Picatinny M1913 a I'endroit souhaité.

o Utilise le collier en acier nitruré pour fixer le montage en place.

o Serre le boulon de montage jusqu'a ce qu'il soit bien ajusté, mais fais attention a ne pas trop
serrer.

3. Utilisation:

o Une fois installé, vérifie I'alignement de I'optique.
o Teste le montage en effectuant des mouvements pour t'assurer qu'il est bien fixé.
o Utilise le montage uniquement avec les optiques pour lesquelles il est congu.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur le recyclage et les déchets.
¢ Ne jette pas le produit dans les ordures ménageres.
¢ Sile produit est endommagé ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de Reptilia Corp
ou contacte un représentant local. Assuretoi de vérifier les mises a jour sur les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de I'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton Aimpoint T1/T2 DOT MOUNT en toute sécurité. Merci de ta
confiance en Reptilia Corp.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Aimpoint T1/T2 DOT MOUNT Reptilia Corp

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Aimpoint T1/T2 DOT MOUNT di Reptilia Corp. Questo prodotto e progettato

per offrire un montaggio sicuro e affidabile per una varieta di ottiche a punto rosso. E importante seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire una performance ottimale e la sicurezza dell'utente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le applicazioni previste.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.

Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza solo componenti compatibili con il montaggio Aimpoint T1/T2.

Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente prima dell'uso.

Non sovraccaricare il montaggio con ottiche o accessori non compatibili.

Evita di smontare o modificare il prodotto in qualsiasi modo.

Non utilizzare il montaggio in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrita.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Verifica che tutte le parti siano incluse e in buone condizioni.
o Pulire I'area di installazione sul rail Picatinny M1913.

2. Installazione:

o Posiziona il DOT Mount sul rail Picatinny M1913.

o Utilizza il bullone di montaggio per fissare il montaggio. Assicurati che sia serrato ma non
eccessivamente.

o Controlla che il montaggio sia stabile e non si muova.

3. Uso:

o Monta l'ottica desiderata sul DOT Mount seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
o Regola I'ottica per una visione ottimale, assicurandoti che sia allineata correttamente.

4. Controllo:
o Prima di utilizzare I'ottica, verifica nuovamente che il montaggio sia sicuro e stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per il riciclaggio dei metalli.



¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore di fiducia o consulta
il sito ufficiale di Reptilia Corp.

Grazie per aver scelto il montaggio Aimpoint T1/T2 DOT MOUNT di Reptilia Corp. La tua sicurezza ¢ la nostra
priorita.



Bruksanvisning for AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT
REPTILIA CORP AIMPOINT MICRO 1.93" MOUNT,
BLACK

Introduksjon
Takk for at du valgte AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT fra Reptilia Corp. Denne monteringslgsningen er designet for

sikker og effektiv bruk med en rekke rgdpunktsikter. For & sikre at du far mest mulig ut av produktet, vennligst
les og falg retningslinjene i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.

Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje. Hvis det er skader, ma produktet ikke brukes.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Unnga a bruke produktet under forhold som kan forarsake skade, for eksempel ekstremt veer eller darlig
sikt.

¢ Sgrg for at monteringen er sikkert festet til M1913 Picatinnyskinnen fagr bruk.

* Ikke modifiser produktet pa noen mate, da dette kan pavirke sikkerheten.

e Vaer oppmerksom pa at produktet er laget av lettvekts aluminium, og handter det med forsiktighet for a
unnga fall og skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
o Les bruksanvisningen ngye fgr installasjon.

2. Installasjon:

o Fest DOT Mount til M1913 Picatinnyskinnen ved hjelp av den fjeerbelastede nitridert stalklampen
0g monteringsbolten.

o Sgrg for at den optiske aksen er plassert 1,93 tommer over skinnen.

o Stram bolten til den er sikker, men unngd overstramming.

3. Bruk:

o Monter gnsket rgdpunktsikte pa DOT Mount.
o Juster sikten i henhold til produsentens instruksjoner for siktejustering.
o Test sikten fgr bruk for a sikre at den fungerer som forventet.

Avfallsinstruksjoner

e Produktet skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshandtering.
» Unnga 3 kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sper lokale myndigheter om riktig avfallshandtering
for elektronikk og metall.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spersmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjgpt. Det er viktig a ha tilgjengelig informasjon for sikkerhetsforesparsel.

Ved a fglge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT. Takk for
at du prioriterer sikkerheten!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu Aimpoint
T1/T2 DOT firmy Reptilia

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu Aimpoint T1/T2 DOT od firmy Reptilia. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczehstwa, uzytkowania oraz instalacji produktu, aby zapewni¢ jego bezpieczne i
efektywne wykorzystanie. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby zminimalizowa¢
ryzyko wypadkéw i uszkodzen.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Produkt jest przeznaczony wytgcznie do uzytku z celownikami kolimatorowymi Aimpoint. Uzycie z innymi
urzadzeniami moze prowadzi¢ do uszkodzen lub wypadkow.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania celownikéw i broni.

Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio zamontowany przed jego uzyciem.

Regularnie sprawdzaj stan montazu i upewnij sie, ze wszystkie elementy sa w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby unikna¢ korozji lub uszkodzen.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Nie uzywaj montazu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

e Uzywaj tylko zalecanych narzedzi do instalacji, aby unikng¢ uszkodzen produktu.

¢ Nie przekraczaj maksymalnego obcigzenia montazu, aby unikng¢ jego uszkodzenia.
e Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych instalacji i uzytkowania.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia: klucz imbusowy i Srubokret.
o Sprawdz, czy wszystkie elementy montazu sg obecne.

2. Montaz:

o Umies¢ montaz na szynie Picatinny M1913, upewniajac sie, ze jest dobrze dopasowany.
o Uzyj sprezynowego zacisku ze stali azotowanej do zamocowania montazu.
o Dokfadnie dokre¢ srube montazowg, ale nie przesadzaj, aby nie uszkodzi¢ gwintu.

3. Uzytkowanie:

o Po zamontowaniu, sprawdz, czy optyka jest stabilna i nie ma luzéw.
o Przed kazdym uzyciem upewnij sie, ze montaz jest w dobrym stanie i odpowiednio zamocowany.

Instrukcje Utylizacji

e Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
¢ Nie wyrzucaj montazu do ogdlnych odpaddéw, jesli istniejg specjalne przepisy dotyczace recyklingu metali.
o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami, aby uzyskac wiecej informacji na temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem serwisowym. Upewnij sie, ze masz pod rekg numer seryjny produktu oraz dowéd zakupu, aby uzyskaé
szybsza pomoc.

Pamietaj, aby regularnie sprawdza¢ aktualizacje dotyczace bezpieczenstwa oraz ewentualne przypomnienia o
produktach na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczehstwo jest dla nas najwazniejsze.



AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT REPTILIA CORP
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT REPTILIA CORP tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje tarjoaa tarkeita
tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittamisesta. Tuote on suunniteltu tarjoamaan
luotettava ja turvallinen kiinnitysratkaisu punapistetahtaimille.

Yleiset Turvaohjeet

e Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate verkkosivustolta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

¢ Varmista, etta kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti kiinni ennen kayttéa.

Al3 ylité tuotteen enimmaiskorkeutta (1,93 tuumaa) tai muita teknisia rajoja.

Kayta vain suositeltuja kiinnitysmateriaaleja ja menetelmia.

Valta tuotteen kayttda aarimmaisissa saaolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
e Varmista, etta kaikki kaytettavat optiikat ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta sinulla on tarvittavat tydkalut asennusta varten.

o Kiinnitd DOT Mount mihin tahansa M1913 Picatinny raitaan.

o Varmista, etta optinen akseli on 1,93 tuumaa raidan ylapuolella.

o Kirista jousikuormitteinen nitraattiteraksinen puristin ja kiinnitysruuvi huolellisesti.

2. Kaytto

o Kaynnista punapistetahtdin ja saada se haluamallasi tavalla.
o Tarkista saanndllisesti kiinnityksen tiukkuus.
o Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisatietoja kierratyksesta tai havittamisesta.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista heidan
verkkosivustonsa.

Noudattamalla naita ohjeita varmistat AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT REPTILIA CORP tuotteen turvallisen ja



tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for AIMPOINT T1/T2 DOT
MOUNT REPTILIA CORP

Introduktion

Tack for att du valt AIMPOINT T1/T2 DOT MOUNT fran Reptilia Corp. Denna monteringslosning ar designad for att
ge saker och effektiv anvandning av rédpunktsoptik. For att sakerstalla en trygg anvandning av produkten,
vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

o Sakerstall att produkten anvands enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med de angivna specifikationerna.

Kontrollera att montering och installation ar korrekt utférd fér att férhindra olyckor.

¢ Undvik att anvanda produkten om den ar skadad eller om delar saknas.

Anvand skyddsglasdgon och andra lampliga skyddsatgarder vid installation och anvandning.

Var medveten om att produkten ar avsedd fér anvandning med specifika modeller av Aimpoint och andra
optik. Kontrollera kompatibilitet innan anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av DOT Mount:

[¢]

Se till att du har ratt verktyg tillgangliga for installationen.

Fast DOT Mount pa en M1913 Picatinnyrals genom att anvanda den medftljande monteringsbulten.
Kontrollera att fastanordningen &r ordentligt atdragen for att sakerstalla stabilitet.

Justera den optiska axeln till 1,93 tum ovanfor ralsen for optimal sikt.

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning av produkten:

o Kontrollera att alla fasten ar sakra innan du anvander produkten.

o Anvand produkten endast for avsedda syften och enligt specifikationerna.

o Om du upplever problem med produkten, avbryt anvandningen omedelbart och kontrollera for
eventuella skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
e Kasta inte produkten i vanlig hushallssopor.

e Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metall och plast.
¢ Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av tekniska produkter.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.



Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet &r var prioritet.



Navod k bezpecnému pouzivani montaze
Aimpoint T1/T2 DOT Mount od spolecnosti
Reptilia

Uvod

Tento dokument obsahuje ddlezité pokyny pro bezpe¢né pouzivani montaze Aimpoint T1/T2 DOT Mount od
spole¢nosti Reptilia. Je navrzen tak, aby zajistil bezpec¢nost uzivatel(l a spinil pozadavky Evropské unie na
bezpecnost vyrobkd. Pfed pouZitim tohoto vyrobku si prosim dlkladné prectéte nasledujici informace.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouZzivan pouze pro jeho urceny ucel.

Vyvarujte se pouzivani vyrobku v pfipadé jakychkoli viditelnych poskozeni.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Zze mate dostatecné znalosti o jeho pouzivani a instalaci.
Pfi pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny pokyny vyrobce a platné zakony.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pfed instalaci se ujistéte, Ze je montdz kompatibilni s vasi optikou.

Pfi manipulaci s montazi pouzivejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli zranéni.

Pri upeviiovani montaze na liStu M1913 Picatinny se ujistéte, Ze je spravné zajisténa, aby nedoslo k
uvolnéni béhem pouzivani.

NepokousSejte se pouzivat montdz, pokud nebyla spravné nainstalovana a zajisténa.

Pfi pouzivani montaze se vyhnéte nadmérnému tlaku nebo narazdm, které by mohly zpUsobit poskozeni.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje (napf. Sroubovak).
o Ujistéte se, ze montdzni plocha je Cistd a bez nedistot.

2. Instalace montaze
o Umistéte montdz na listu M1913 Picatinny na poZadovaném misté.
o Pouzijte montazni Sroub k upevnéni montaze a zajistéte, aby byl pevné utazen.
o Zkontrolujte, zda je montadz bezpecné pfipevnéna a neklouze.
3. Pouziti montdaze
o Nainstalujte optiku podle pokynd vyrobce optiky.
o Ujistéte se, Ze optickd osa je umisténa 1,93 palce nad listu, jak je uréeno.
o Pfed pouzitim optiky provedte kontrolu zamérenf a kalibrace.

4. Udrzba montaze

o Pravidelné kontrolujte upevnéni montaze a Sroubd.
o Udrzujte montaz v Cistoté a suchu, abyste zajistili jeji dlouhou zZivotnost.



Pokyny pro likvidaci
e Pfi likvidaci montaze dodrzujte mistni predpisy o odpadech.

¢ Pokud je montdz poskozena, zvazte jeji recyklaci v souladu s ekologickymi normami.
¢ Nepohazujte montaz na verejnych mistech; likvidujte ji odpovédné.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti vyrobku, prosim, kontaktujte vyrobce nebo prodejce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o vyrobku, véetné ¢isla modelu a popisu problému.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a pfispivate k bezpecnému pouzivani montaze Aimpoint T1/T2 DOT Mount
od spolec¢nosti Reptilia.
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